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SUMMER MASS SCHEDULE 

HORARIO DE MISA DEL VERANO 
 

 Sunday/Domingo   8:00 AM en Español 

   11:00 AM in English 

    12:30 PM en Español 
 

 Mon, Tues, Wed & Fri   8:30 AM 

St. John Cantius 
479 New Jersey Avenue, Brooklyn, NY  11207 

 

SUMMER MASS SCHEDULE 

HORARIO DE MISA DEL VERANO 
 

Sunday/Domingo    9:30 AM in English 

    11:00 AM en Español 
 

   

749 Linwood St , Brooklyn NY 11208 
Phone 718-257-0612   Fax 718-257-5258 

Email: marymotherofthechurch749@yahoo.com 
Webpage: http://marymotherofthechurchbklyn.org 

 

Pastor Fr. Edward Mason 

Deacon  Mr. Rafael Marte 

Faith Formation  Sr. Susan Wilcox, CSJ 

Youth Minister  Mr. Kirt Caesar 

Admin Assistant   Ms. Tita Concepción 

Sunday 
August 2, 2026 

XVIII Sunday in Ordinary 
Time 

Two Churches Two Churches Two Churches ---   One Parish Family  ~ ~  One Parish Family  ~ ~  One Parish Family  ~ ~  Dos Iglesias Dos Iglesias Dos Iglesias ---   Una Familia ParroquialUna Familia ParroquialUna Familia Parroquial   

OFFICE HOURS  
 

MONDAY BY APPOINTMENT  
TUES - FRI  9:00 AM - 7:00 PM 

SAT. 10:00 AM - 1:00 PM 

HORARIO DE OFICINA 
 

LUNES POR CITA 
MAR - VIER  9:00 AM - 7:00 PM 
SÁBADO 10:00 AM - 1:00 PM 

  RELIGIOUS EDUCATION/ CATECISMO 

CALL OR TEXT  SR. SUSAN  @  (631) 316-8134 

Email:  ccdmarymotherofthechurch@outlook.com 

http://marymotherofthechurchbklyn.org/index.php


MASS INTENTIONS ~ INTENCIONES DE LA MISA 

SUNDAY/ DOMINGO  AUGUST 6 

  9:30 AM  - Pro Populo 

11:00 AM  - Por los miembros del La Legión de  

Maria, en especial los que están enfermos  

+ Eterno descanso Aura Vega de Corre 

+ Eterno descanso Jerelin Torres Caba 

SUNDAY/ DOMINGO  AUGUST 2 

   8:00 AM -For new job and health of Carlos De Leon 

 11:00 AM -For our parishioners 

 12:30 PM -Por los miembros del grupo de La Legión 

De María, en especial los que están enfermos 

+Eterno descanso de Carmelo Huertas  

+Eterno descanso de Edilia y Rafael Diaz y Thomas 

Louis 

+Eterno descanso de Daniel Zotamba  

 

MONDAY / LUNES AUGUST 3 

  8:30 AM - Por todos los que viajan en esta 

temporada  
 

TUESDAY / MARTES   AUGUST 4 

  8:30 AM +Eterno descanso de Isabel Hernández 

Villega en su primer año de fallecida  
 

WEDNESDAY/ MIERCOLES   AUGUST 5 

  8:30 AM -Para el fin de la guerrera  
 

FRIDAY/VIERNES  AUGUST 7 

  8:30 AM - Por René Almonte en su cumpleños 

+Eterno descanso de Pia y Barito Serrano 

SAINT GABRIEL ~ SAN GABRIEL ST. JOHN CANTIUS ~ SAN JUAN CANCIO 

Please pray for the sick 

Marie Therese Edouard, Priscilla Harry, Celina Syl-
vester, Innacio Terreto, J. Wallace 

Recently Deceased ~ Recién Fallecido 

+ Arthur Brown +Felix Bueno + Jose Ramon Torres  

+ Hilary Moses-Lewis  + Blance Morales + Abelardo 
Osorio + Orlando Palcenscia 

Mass Attendance Count - July 26 
Recuento De Asistencia A Misa 

  8:00 AM (Spanish)     SG      86 

  9:30 AM (English)  SJC      54 

11:00 AM (Spanish)  SJC    151 

11:00 AM (English)  SG      58   

12:30 PM (Spanish)  SG     136   TOTAL  485   

Confessions / Sacrament of Reconciliation ~ Confesiones / Sacramento de la Reconciliación  

During the months of July and August confessions will take place after the morning mass on Mon-

day, Tuesday, and Wednesday, or by appointment at the Parish Office. 
 

Durante los meses de julio y agosto, las confesiones tendrán lugar después de la misa matutina los 

lunes, martes y miércoles, o con cita previa en la oficina parroquial. 

People of all ages who have not received any of the sacraments of Baptism, First Communion, or 

Confirmation are invited to prepare to receive the Sacraments.  You are never too old.  If you are in-

terested, please call the Parish Office and make an appointment to speak with  

Fr. Mason. 
 

Se invita a personas de todas las edades que no hayan recibido ninguno de los sacramentos del 

Bautismo, la Primera Comunión o la Confirmación a prepararse para recibirlos. Nunca se es  

demasiado mayor. Si estás interesado, llama a la oficina parroquial y concierta una cita para hablar 

con el Padre Mason. 

Adult Sacrament Preparation ~ Preparación Para Los Sacramentos Para Adultos 



Scripture Reflection  

Today's Gospel begins by telling us that Jesus went off by himself to a deserted place.  It seems 

that he wanted to be alone. He needed some rest from his ministry, a little "me time".  Prayer and 

reflection were an essential and important part of Jesus' life and ministry.  But upon arriving, he 

realizes that the people are tired and hungry.  Scripture tells us that "his heart was moved with 

pity". He allows his heart to be moved, to be affected by the people. He sees and feels their pain 

and is moved to take action.  He makes sure they are fed and begins to heal them of illness and 

disease.  Putting the needs and well-being of others is what we are all called to do as 

members of the Kingdom of God. 
 

Reflexión de la Escritura  

El Evangelio de hoy comienza diciéndonos que Jesús se retiró a un lugar desierto. Parecía que 

quería estar solo. Necesitaba un descanso de su ministerio, un poco de "tiempo para sí mismo". 

La oración y la reflexión eran una parte esencial e importante de la vida y el ministerio de Jesús. 

Pero al llegar, se da cuenta de que la gente está cansada y hambrienta. La Escritura nos dice 

que "se le conmovió el corazón de compasión". Él permite que su corazón se conmueva, que se 

vea afectado por la gente. Ve y siente su dolor, y eso lo mueve a actuar. Se asegura de que 

coman y comienza a curarlos de sus enfermedades y dolencias. Poner las necesidades y el 

bienestar de los demás por encima de los nuestros es a lo que todos estamos llamados como 

miembros del Reino de Dios.  

Scripture Reflections From Our Pastor ~ 

Reflexiones De Las Escrituras De Nuestro Pastor 

Sunday, August 2, 2026 

Isaiah 55:1-3  

Romans 8:35, 37-39  

Matthew 14:13-21  

Monday, August 3, 2026 

Jeremiah 28:1-17  

Matthew 14:22-36  

Tuesday, August 4, 2026 

Jeremiah 30:1-2, 12-15, 18-22  

Matthew 14:22-36   

Wednesday, August 5, 2026 

Jeremiah 31:1-7  

Matthew 15:21-28  

Thursday, August 6,  2026 

Daniel 7:9-10, 13-14  

2 Peter 1:16-19 

Matthew 17:1-9  

Friday,  August 7, 2026 

Nahum 2:1, 3; 3:1-3, 6-7  

Matthew 16:24-28  

Saturday, August 8, 2026 

Habakkuk 1:12—2:4  

Matthew 17:14-20  

Weekly Readings - August 2, 2026 

August 7 ~ 7 de Agosto 
9:00am to 12:00pm/noon 

 

ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT  

 Monday, Tuesday, Wednesday & 

Friday at 7:15AM  

And Every First Friday  
 

ADORACIÓN DEL SANTÍSIMO SACRAMENTO 

   lunes, martes, miércoles y  viernes a las 
7:15AM   

Y Cada Primer Viernes 



Parish Announcements  ~  Anuncios Parroquiales 

 

Bingo at Mary Mother of the Church  

The fun continues at St. Gabriel's with an after-

noon of Bingo TODAY, August 2 at 3:00pm at St 

Gabriel's Parish Patio.   

$$ CASH PRIZES $$  

 

Blessed Sacrament Catholic Academy 

Registration for the 2026–2027 school year is 

now open at Blessed Sacrament Catholic Acad-

emy. We invite families seeking a faith-filled, high

-quality Catholic education in a safe and nurturing 

environment to learn more. Financial assistance 

is available. Please call (718) 235-4863 to sched-

ule a tour and discover how Catholic education is 

within reach.  

 

Foreign Mission Appeal 

Each summer a visiting priest visits and makes 

an appeal for assistance for the foreign mis-

sions.  TODAY, Sunday, August 2, Father John 

Vesey, who has worked for many years as a mis-

sionary priest in China, Guatemala, and Bolivia, 

will speak to us about the work of the Catholic 

Church in China.  Catholics in China live their 

faith under great threat and pressure there.  The 

work of the Catholic Church in that country is 

very important to the lives of the people. 

 

A second collection will take place today during 

the mass.  Please give with your usual generos-

ity. 

 

Bingo en María Madre de la Iglesia 

La diversión continúa en St. Gabriel con una 

tarde de Bingo HOY, 2 de agosto a las 3:00 p. m. 

en el patio de la parroquia de St. Gabriel. Por 

favor, ¡acompáñenos!  

$$PREMIOS EN EFECTIVO$$ 
 

Academia Católica Del Santísimo Sacramento 

La inscripción para el año escolar 2026–2027 ya 

está abierta en Academia Católica Del Santísimo 

Sacramento. Invitamos a las familias que buscan 

una educación católica de calidad, centrada en la 

fe y en un ambiente seguro, a conocer nuestra 

academia. Hay ayuda financiera disponible. Para 

programar una visita, por favor llame al (718) 235

-4863. 

 

Colecta para las Misiones en el Extranjero  

Cada verano nos visita un sacerdote para hacer 

un llamado de apoyo a las misiones en el 

extranjero. HOY, domingo, 2 de agosto, el Padre 

John Vesey, quien ha trabajado durante muchos 

años como sacerdote misionero en China, 

Guatemala y Bolivia, nos hablará sobre la labor 

de la Iglesia Católica en China. Los católicos en 

ese país viven su fe bajo una gran amenaza y 

presión, por lo que el trabajo de la Iglesia es de 

suma importancia para la vida de las personas.  

 

Se realizará una segunda colecta hoy, durante la 

misa. Les pedimos que respondan con su 

generosidad habitual . 



Luis Angeles 

Maria Arcena 

Miguelina Baez 

Manuel Baez 

Casimir Blake 

Francisca Castillo 

Petronila Castillo 

Cherrell Codrington 

Olympia Collazo 

Yvonne Daniels 

Eduard De La Cruz 

Lucie Idiamey-Gaba 

Familia Llerena 

Rosa Gordils 

Reina Guzman 

Pedro Guzman 

Agatha Hankey 

Barbara Hernandez 

Desiree Johnson 

Berthelia Joseph 

Debra Laidlow 

Allison Lewis 

Ana Lopez 

Efrain Marquez 

Angela Mendoza 

Zulma Novoa 

Jeanette Parkins 

Ramon Peña 

Stephen Pitkiewicz 

Maria Rivera 

Ramona Rodriguez 

Solange Roney 

O. Sanchez 

Digna Sarita 

Monica Toribio 

Joseph Unelus 

William Woo 

Nuestra Meta Parroquial - Our Parish Goal  $32,000 

2026 

Thank you to those who have already made a pledge and contribution to the Annual 

Diocesan Appeal. We are slowly working toward our parish goal of $32,000.  If you 

have not yet made a commitment or contribution, please consider doing so.   

 

Gracias a quienes ya han hecho su promesa y contribución a la Campaña Diocesana 
Anual. Seguimos trabajando poco a poco para alcanzar la meta de nuestra parroquia 
de $32,000. Si aún no ha realizado un compromiso o una contribución, le pedimos 
que por favor considere hacerlo. 

 Families Have Made A Pledge  

 Familias Han Hecho Un Compromiso  
 

 Completed Pledges  

 Compromisos Cumplidos 

37 

  9 

Muchas Gracias/Thank You  

 





Inscripción para las clases de educación religiosa de septiembre de 2026 

Los alumnos de segundo curso de los sacramentos quedan inscritos automáticamente. Me pondré 
en contacto con ustedes para confirmar los datos de contacto que tengo registrados. Por favor, 
pónganse en contacto con la hermana Susan si no tienen previsto volver. La cuota del programa 
para este año es de $40 por un niño, $60 por dos y $70 por tres. 
 

“Creaciones con Cristo” es un programa para niños de 4.º a 6.º curso que no van a recibir un 
sacramento. Se trata de un programa de arte basado en la Biblia. Está abierto a todos los niños del 
barrio. La cuota del programa es de 15 $. Envíe un mensaje de texto a la hermana Susan al (631) 
613-8134 para obtener el enlace a la inscripción. Niños nuevos que comienzan los sacramentos 

utilice este código QR para inscribirse. 

 
 

Registration for Sept. 2026 Religious Education Classes 

Year 2 Sacramental Classes are automatically registered. I will contact you to confirm the contact 
information I have on file. Please contact Sr. Susan if you do not plan to return. The program fee for 
the year is One child is $40, two is $60, three is $70. 
 

“Creations with Christ” is a program for children grades 4-6 who are not receiving a sacrament. It is 
a bible-based art program. It is open to all children in the neighborhood. The program fee is 
$15.  Text Sr. Susan for the link to the registration at (631) 613-8134. New children beginning Sacra-

ments use QR code above to register . 

SACRAMENTS 

BAPTISM 

A baptism for an infant child to 6 years of age 
can be scheduled through the parish office.  Bap-
tisms occur monthly. Call (718) 257-0612 to 
schedule an appointment with Father Mason and 
bring the birth  

certificate.  
 

7 years or older is considered "age of reason" and the 
child must take 2 years of classes to be baptized 
along with their First Holy Communion. In the case of 
those who have reached the 7th grade & above (ages 
12 - 17), they should contact Sr. Susan @ (631) 316-
8134. They will have Baptism, First Holy Communion 
and Confirmation in the second year.   
 

WEDDINGS 

Call the parish office to schedule an appointment 
at least six(6) months in advance 

SACRAMENTOS 

BAUTISMO  

El bautismo de un niño de hasta 6 años de edad 
puede concertarse a través de la oficina 
parroquial. Los bautismos se celebran una vez al 
mes. Llame (718) 257-0612 para concertar una 
cita con el padre Mason y traiga el certificado de 
nacimiento . 
 

A partir de los 7 años o más se considera "edad de 
razón" y el niño debe tomar 2 años de clases para 
ser bautizado junto con su Primera Comunión. En el 
caso de las personas que han alcanzado el séptimo 
grado y más (de 12 a 17 años), deben comunicarse 
con la Sr Susan - (631) 316-8134. Tendrán Bautismo, 
Primera Comunión y Confirmación en el segundo 
año. 
 

BODAS 

Llame a la oficina parroquial para programar una 
cita con al menos seis (6) meses de anticipación 




